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Epson Smart Panel

Additional items may be included depending on the location. / स्थान के आधार पर अतिरिक्त आइटम शामिल किए जा सकत ेहैं। /
視乎不同位置，可能包含額外項目。

Read This First
The ink for this printer must be handled carefully. Ink may splatter when 
the ink tank is being filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes 
or belongings, it may not come off.

पहले इसे पढ़ें
इस प्रिंटर की स्याही का इस्तेमाल करत ेसमय, सावधानी बरतनी चाहिए। जब 
स्याही के टैंक भरे हों या उसे रीफ़िल की जा रही हो, तो स्याही फैल सकती है। 
यदि स्याही आपके कपड़ों या सामान पर लग जाती है, तो हो सकता है कि यह 
न छूटे।

請先閱讀本說明
本印表機使用的墨水必須小心處理。在大容量墨水槽中裝填或填充墨 
水時，墨水可能會灑出。如果墨水濺到您的衣物或物品上，可能會無 
法清除乾淨。

A

The initial ink bottle will be partly used to charge the print head. This bottle may print fewer pages compared to subsequent ink bottles.
प्रारंभिक स्याही की बोतलों का उपयोग आंशिक रूप से प्रिंट हेड को चार्ज करने के लिए किया जाएगा। हो सकता है कि बाद वाली स्याही की बोतलों की तुलना 
में इस बोतल से कुछ कम पेज प्रिंट हों।
初始墨水瓶中會有部分墨水用於印字頭墨水設定。此墨水瓶列印的頁數可能少於隨後使用的墨水瓶。

A

OO Remove the cap while keeping the ink bottle upright; otherwise ink 
may leak.

OO Use the ink bottle that came with your printer.
OO Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine 
ink. The use of non-genuine ink may cause damage that is not 
covered by Epson’s warranties.

OO स्याही की बोतल की कैप निकालत ेसमय उसे सीधा रखें; वरना 
स्याही लीक हो सकती है।
OO अपने प्रोडक्ट के साथ आई स्याही की बोतलों का उपयोग करें।
OO Epson, नकली स्याही की गुणवत्ता या विश्वसनीयता की गारंटी 
नहीं दे सकता। नकली स्याही का उपयोग नहीं करने से, नुकसान 
हो सकता है जो Epson की वारंटी में शामिल नहीं है।

OO 保持墨水瓶直立，取下瓶蓋；否則墨水將洩漏。

OO 使用印表機隨附的墨水瓶。

OO Epson 不保證非原廠墨水的品質或可靠性。使用非原廠墨水可
能導致 Epson 保固範圍內的損壞。
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Select a language.
भाषा का चयन करें।
選擇語言。

I When the message of seeing Start Here is displayed, hold down  
the  button for 5 seconds.
जब यहाँ आरंभ करें संदेश दिखाई दे, तो  बटन को 5 मिनट तक 
दबाकर रखें।
顯示查看安裝說明的訊息時，請按住  鍵 5 秒。

Check that the tank contains ink, and then press the x button to 
start charging ink. Charging ink takes about 10 minutes.
देख लें कि टैंक में स्याही भरी हो और फिर स्याही को चार्ज करना शुरू 
करने के लिए x बटन दबाएँ। स्याही चार्ज होने में लगभग 10 मिनट 
लगत ेहैं।
檢查墨水槽是否有墨水，然後按下 x 鍵以開始填充墨水。填充墨
水需要約 10 分鐘。

When charging ink is complete, the print quality adjustment screen is 
displayed. Follow the on-screen instructions to perform adjustments. 
When the paper loading message is displayed, see step L.
जब स्याही चार्ज का काम पूरा हो जाता है, तो प्रिंट की गुणवत्ता को 
एडजस्ट करने वाली स्क्रीन दिखाई देती है। एडजस्टमेंट करने के लिए 
ऑन-स्क्रीन निर्देशों का पालन करें। जब कागज़ लोड होने का संदेश 
दिखाई दे, तो चरण L देखें।
填充墨水完成後，列印品質調整畫面隨即顯示。依據畫面說明執行
調整。當顯示紙張放入訊息時，請參考步驟 L。

B

A

Follow these instructions if you selected “No” in section1- B.
अगर आपने सेक्शन 1 — B में "नहीं" चुना है, तो इन निर्देशों का पालन 
करें।
如果您在 1 — B 節選取「否」，請遵循這些操作說明。

Insert the ink bottle straight into the port and pour all of the ink from 
the bottle into the printer.
स्याही की बोतल को सीधे पोर्ट में डालें और बोतल की पूरी स्याही को 
प्रिंटर में डाल दें।
將墨水瓶徑直插入填充口，並將瓶中的所有墨水倒入印表機。

OO If the ink does not start flowing into the tank, remove the ink bottle 
and reinsert it.

OO Do not leave the ink bottle inserted; otherwise the bottle may be 
damaged or ink may leak.

OO यदि टैंक में स्याही जाना शुरू नहीं होती, तो स्याही की बोतल 
निकालें और इसे फिर से डालें।
OO स्याही को बोतल में डाल कर न छोड़ें; नहीं तो बोतल खराब 
हो सकती है या स्याही लीक हो सकती है।

OO 如果墨水未開始流入大容量墨水槽，請取出墨水瓶並重新插入
墨水瓶。

OO 請勿讓墨水瓶維持插入狀態；否則墨水瓶可能會損壞或墨水可
能會漏出。

D

G

L Load A4 size plain paper at the center of the paper support with the 
printable side facing up.
प्रिं ट करने वाले हिस्से को ऊपर की तरफ़ रखकर कागज़ सहायता 
के कें द्र में A4 आकार के सादे कागज़ को लोड करें।
將 A4 尺寸的普通紙裝入紙張支撐板中央，並以可列印面向上。

Select the printer setup method.
प्रिं टर सेटअप करने का तरीका चुनें।
選擇印表機設定方法。

USB

You can set up the printer while watching instructions on your 
smart device. By using the app, you can remotely control the 
printer on your smart device or perform more diverse printing 
through the app.
आप अपने स्मार्ट डिवाइस पर निर्देशों को देखत ेसमय भी प्रिंटर 
का सेटअप कर सकत ेहैं। ऐप का उपयोग करके आप अपने स्मार्ट 
डिवाइस पर प्रिंटर को नियत्रित कर सकत ेहैं या ऐप के ज़रिए और 
भी ज़्यादा तरह की प्रिंटिगं कर सकत ेहैं।
您可一邊在智慧型裝置上觀看操作說明，一邊設定印表機。 
透過使用此應用程式，您可在您的智慧型裝置上遠端控制印 
表機或透過應用程式執行更多樣的列印。

Yes.
हाँ।
是。

Do you want to setup using a smart device?
क्या आप स्मार्ट डिवाइस से सेटअप करना चाहत ेहैं?
您要使用此智慧型裝置進行設定嗎？

No.
नहीं।
否。

Go to section 2.

सेक्शन 2 पर जाएँ।
前往第 2 節。

Install Epson Smart Panel. 
This will help you set up the printer even if you use the printer 
with a computer.
Epson Smart Panel इंस्टॉल करें। 
इससे आपको प्रिंटर सेट करने में मदद मिलेगी, भले ही आप 
कंप्यूटर के साथ प्रिंटर का उपयोग कर रहे हों।
安裝 Epson Smart Panel。 
儘管您將印表機搭配電腦使用，它可協助您設定印表機。

Hold down the  button until it flashes. Then use your smart device to complete the rest of the setup process.
 बटन को तब तक दबाए रखें, जब तक वह फ़्लैश नहीं होती है। इसके बाद बाकी की सेट अप प्रक्रिया पूरी करने के लिए, 

अपने स्मार्ट डिवाइस का उपयोग करें।
按住  鍵直到其閃爍。然後使用您的智慧型裝置完成其餘設定流程。

Flashing.

फ़्लैश हो रही है।
閃爍。

Off.

बंद।
熄滅。

https://epson.sn/2050

Visit the website to install software and configure the network. 
When this is complete, the printer is ready for use.
सॉफ़्टवेयर इंस्टॉल करने और नेटवर्क  को कॉन्फ़िगर करने के लिए 
वेबसाइट पर जाएँ। जब यह पूरा हो जाता है, तब प्रिंटर उपयोग 
के लिए तैयार हो जाता है।
瀏覽網站以安裝軟體和組態網路。完成操作後，印表機已做好
使用準備。
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Ink Bottle Codes / स्याही बोतल कोड / 
墨水瓶編碼

For Europe / यूरोप के लिए / 對於歐洲

110*¹/110S*²

Clearing Paper Jam / पेपर जाम हटाना /  
清除夾紙

For outside Europe / यूरोप के बाहर के लिए / 對於歐洲以外

For Europe / यूरोप के लिए / 對於歐洲

  http://support.epson.net/

  http://www.epson.eu/support

Troubleshooting /
समस्या निवारण /
故障排除

Storing and Transporting /
भंडारण और परिवहन /
存放及搬運

A

B

C

C

B

D

Checking Ink Level and Refilling Ink /
स्याही के स्तर और स्याही रीफ़िल की जाँच 
करना /
檢查墨水量及填充墨水

Copying / कॉपी बनाना / 複印

Check the ink level. If it is below the lower line, follow these instructions to 
refill the tank.
स्याही का लेवल देखें। अगर यह निचली लाइन से नीचे हो, तो टैंक को फिर 
से भरने के लिए इन निर्देशों का पालन करें।
檢查墨水量。如果墨水量低於最低標示線，請遵循這些操作步驟填充墨
水槽。

Follow the instructions on the LCD screen to reset the ink levels.
स्याही के स्तर को रीसेट करने के लिए, LCD स्क्रीन पर दिए गए 
निर्देशों का पालन करें।
依照液晶螢幕上的指示重置墨水量。

A

B

C

D

E

Select Maintenance > Fill Ink on the control panel.
कंट्रोल पनैल में रखरखाव > स्याही भरें चुनें।
在控制面板上選取維護 > 填充墨水。

Check the upper line in the ink tank.
स्याही टैंक की ऊपरी लाइन की जाँच करें।
檢查大容量墨水槽內的最高標示線。

Select B&W, and then set the number of copies.
श्वेत-श्याम चुनें और फिर कॉपी की संख्या सेट करें।
選擇黑白，然後設定複製份數。

See the online User’s Guide for detailed 
information. This provides you with operating, 
safety, and troubleshooting instructions such as 
clearing paper jams or adjusting print quality. You 
can obtain the latest versions of all guides from 
the website indicated on the label on the printer.

अधिक जानकारी के लिए ऑनलाइन यूज़र्स गाइड देखें। इसमें आपको 
परिचालन की सुरक्षा और समस्या निवारण, जैसे पेपर जाम होने या प्रिंट की 
गुणवत्ता को एडजस्ट करने के निर्देश मिलत ेहैं। आप प्रिंटर के लेबल पर 
दिखाई गई वेबसाइट से सभी मार्गदर्शिकाओं का नवीनतम संस्करण प्राप्त कर 
सकत ेहैं।
若需詳細資訊，請參考進階使用說明。這將為您提供操作、安全和故障
排除操作說明，例如清除夾紙或調整列印品質。您可以從印表機標籤上
指明的網站獲取所有說明的最新版本。

Turns the printer on or off.
प्रिं टर को चालू या बंद करता है।
開啟或關閉印表機的電源。

Displays the home screen.
होम स्क्रीन प्रदर्शित करता है।
顯示主畫面。

Displays the solutions when you are in trouble.
आपको समस्या होने पर, समाधान प्रदर्शित करता है।
在您遇到問題時顯示解決方法。

OK
Use the  buttons to select a menu, and then press  
the OK button to enter the selected menu.
मेनू चुनने के लिए  बटन इस्तेमाल करें और फिर चुने गए 
मेनू में जाने के लिए OK बटन दबाएँ।
使用  鍵選擇選單，然後按下 OK 鍵進入選取的選單。

Stops the current operation.
मौजूदा संचालन को रोकता है।
停止目前的操作。

Starts an operation such as printing or copying.
प्रिंटि गं या कॉपी करने जसेै ऑपरेशन को शुरू करता है।
開始操作，例如列印或複印。

Applies to a variety of functions depending on the situation.
स्थिति के आधार पर, विभिन्न प्रकार के फ़ं क्शन पर लागू होता है।
可用的功能視情況而有所不同。

Returns to the previous screen.
पिछली स्क्रीन पर लौटता है।
返回上一個畫面。

Guide to Control Panel /
कंट्रोल पैनल के लिए गाइड /
控制面板說明

Select Copy on the control panel.
कंट्रोल पनैल पर कॉपी करें चुनें।
在控制面板上選取複印。

For Asia / एशिया के लिए / 對於歐洲

005*¹/005S*²

*¹ High capacity / *² Standard capacity
*¹ अधिक क्षमता / *² मानक क्षमता
*¹大容量/*²標準容量

A code is displayed on the LCD screen if there is an error or information that 
requires your attention. See the User’s Guide for more details.
यदि कोई ऐसी त्रुटि या जानकारी है जिस पर आपको ध्यान देने की ज़रूरत 
है, तो LCD स्क्रीन पर कोड प्रदर्शित होता है। अधिक विवरण के लिए यूज़र्स 
गाइड देखें।
如果出現需要您注意的錯誤或資訊，液晶螢幕會顯示代碼。如需更多詳
細資訊，請參閱進階使用說明。

F Press the x button to start copying.
कॉपी करना शुरू करने के लिए x बटन दबाएँ।
按下 x 鍵以開始複印。

To confirm the actual ink remaining, visually check the ink level of the 
printer’s tank. Prolonged use of the printer when the ink level is below 
the lower line could damage the printer.
असल में कितनी स्याही बची हुई है, इसकी पुष्टि करने के लिए प्रिंटर के 
टैंक के स्याही का लेवल देखें। स्याही का स्तर नीचे होने पर प्रिंटर का 
लंबे समय तक उपयोग करने से प्रिंटर को नुकसान पहंुच सकता है।
若要確認實際的剩餘墨水量，請目視檢查印表機大容量墨水槽的墨
水量。若在墨水存量低於最低標示線時繼續使用印表機，可能導致
印表機損壞。

Use of genuine Epson ink other than the specified ink could cause 
damage that is not covered by Epson’s warranties.
जेनुइन Epson स्याही की जगह अन्य स्याही का इस्तेमाल करने से 
नुकसान हो सकता है जो Epson की वारंटी के तहत कवर नहीं होगा।
若使用指定墨水以外的 Epson 原廠墨水，可能導致不在 Epson 保
固範圍內的損壞。

Support / सहायता / 支援

OO Be sure to keep the ink bottle upright when tightening the cap. 
Place the printer and the bottle in a plastic bag separately and keep 
the printer level as you store and transport it. Otherwise ink may 
leak.

OO If print quality has declined the next time you print, clean and align 
the print head.

OO ढक्कन को कस कर बंद करत ेसमय, स्याही की बोतल को सीधा 
रखना सुनिश्चित करें। प्रिंटर और बोतल को प्लास्टिक बगै में अलग-
अलग रखें और प्रिंटर को संग्रहीत करने या उसे दसूरे स्थान पर ले 
जाने के समय प्रिंटर का लेवल बनाए रखें। वरना स्याही लीक हो 
सकती है।
OO अगर प्रिंट की गुणवत्त्ता ख़राब हो गई है, तो अगली बार प्रिंट करत े
समय, प्रिंट हेड को साफ़ और संरेखित करें।

OO 務必在鎖緊瓶蓋時使墨水瓶保持直立。將印表機和墨水瓶分 
別放入袋中。存放及搬運時，請使印表機保持在水平的狀態， 
否則墨水可能會漏出。

OO 如果下次列印時發現列印品質降低，請清潔或校正印字頭。

D

A

B

C

D

E

F

G

Close. For safety, the unit is closed in two steps.
बंद करें। सुरक्षा के लिए, यूनिट दो चरणों में बंद होती है।
關閉。出於安全考慮，裝置分兩步關機。

The unit must be closed completely before it can be opened again.
दोबारा खोलने से पहले यूनिट को पूरी तरह से बंद कर देना चाहिए।
裝置再次開啟前，必須完全關機。

If you do not reset the ink level, the ink level displayed does not 
change even after refilling the ink.
यदि आप स्याही के लेवल को रीसेट नहीं करत ेहैं, तो प्रदर्शित स्याही 
का लेवल स्याही के रीफ़िल के बाद भी नहीं बदलता है।
如果您未重置墨水量，即使重新填充墨水後，顯示的墨水量也不 
會變化。A

See steps A to F in section 2 to refill ink to the upper line.
ऊपरी लाइन तक स्याही को फिर से भरने के लिए अनुभाग 2 में A से 
लेकर F तक चरण देखें।
參閱第 2 節中的步驟 A 至 F 以填充墨水槽至最高標示線。

Upper line

ऊपरी लाइन
最高標示線

OO When you insert the ink bottle into the filling port, the ink 
starts flowing and stops automatically when the ink reaches 
the upper line.

OO If the ink does not start flowing into the tank, remove the ink bottle 
and reinsert it. However, do not remove and reinsert the ink bottle 
when the ink has reached the upper line; as doing so may cause ink 
to leak or damage the printer when the ink rises above the upper 
line.

OO Ink may remain in the bottle. The remaining ink can be used later.

OO जब आप स्याही की बोतल को भरने वाले पोर्ट में डालत ेहैं, तो 
स्याही बहने लगती है और जब स्याही ऊपरी लाइन तक पहँुच जाती 
है, तो यह अपने-आप रुक जाती है।
OO यदि टैंक में स्याही जाना शुरू नहीं होती, तो स्याही की बोतल 
निकालें और इसे फिर से डालें। हालाँकि, जब स्याही ऊपर की लाइन 
पर पहँुच गई हो, तो स्याही की बोतल को न निकालें और न डालें; 
ऐसा करने से जब स्याही ऊपर की लाइन से ऊपर जाती है, तो 
स्याही लीक हो सकती है या प्रिंटर को नुकसान हो सकता है।
OO बोतल में स्याही बची रह सकती है। बची हुई स्याही का उपयोग बाद 
में किया जा सकता है।

OO 當您將墨水瓶插入填充口時，墨水開始流入，當墨水達到最高標
示線時，會自動停止流入。
OO 如果墨水未開始流入大容量墨水槽，請取出墨水瓶並重新插入墨
水瓶。然而，在墨水已達到最高標示線時，請勿取出和插入墨
水瓶，因為這麼做可能會在墨水高於最高標示線時，導致墨水
滲漏或損壞印表機。

OO 墨水可能剩餘在墨水瓶中。剩餘的墨水可稍後使用。

M2050
OO 產品名稱	 ：	多功能印表機
OO 額定電壓	 ：	AC 100-240 V
OO 額定頻率	 ：	50-60 Hz
OO 耗電量	 ：

	 單機複印時	 ：	約 12 W
	 就緒模式	 ：	約 6.8 W
	 睡眠模式	 ：	約 0.9 W
	 關機模式	 ：	約 0.2 W

OO 額定電流	 ：	0.4-0.2 A
製造年份, 製造號碼和生產國別：見機體標示

警語
檢修本產品之前，請先拔掉本產品的電源線。

功能規格
OO 列印方式	 ：	微針點壓電噴墨技術
OO 解析度	 ：	最大可達 1200 × 2400 dpi
OO 適用系統	 ：
Windows Vista®, Windows® 7, Windows 8/8.1,
Windows 10, Windows 11以上版本
Windows XP SP3(32-bit)
Windows XP Professional x64 Edition SP2
Windows Server® 2003(SP2)以上版本*
(* 僅限印表機驅動程式與掃描器驅動程式。)
Mac OS X 10.9.5以上版本, macOS 11以上版本

使用方法
請參閱線上使用手冊

緊急處理方法
發生下列狀況時，請先拔下印表機的電源線並洽詢Epson授權服務中心：

OO 電源線或插頭損壞
OO 有液體噴灑到印表機
OO 印表機摔落或機殼損壞
OO 印表機無法正常操作或是列印品質與原來有明顯落差

製造商	 ：SEIKO EPSON CORPORATION
地址	 ：3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
電話	 ：81-266-52-3131

進口商	 ：台灣愛普生科技股份有限公司
地址	 ：台北市信義區松仁路 100 號 15 樓
電話	 ：(02) 8786-6688 (代表號)

注意事項
OO 只能使用印表機標籤上所註明的電源規格。
OO 請保持工作場所的通風良好。

「限用物質含有情況」標示內容，請至下列網址查詢。
URL : http://www.epson.com.tw/TW_RoHS

NCC警語
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得
擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾
現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。
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